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N        Ն
<< ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ԵՎ ՈՒՍՈՒՑՈՂԱԿԱՆ ԿԱՅՔԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ ՍՊԱՍԱՐԿՄԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ>>    ԾՐԱԳԻՐԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ

-----------------------------------------------------------------------------------

Համաձայն Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2010 թվականի դեկտեմբերի 23-ի <<Հայաստանի Հանրապետության 2011 թվականի պետական բյուջեի կատարումն ապահովող միջոցառումների մասին>>  N 1748 - Ն որոշման 16-րդ կետի 1-ին ենթակետի` Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը որոշում  է.
1.Հաստատել <<Տե​ղե​​կատվական և ուսուցողական կայքերի մշակման և սպասարկման ծառա​յու​թ​յուն​ներ>> ծրագիրը`   համաձայն հավելվածի:
2. Սույն որոշումն ուժի մեջ է մտնում պաշտոնական հրապարակմանը հաջորդող օրվանից:

ՀՐԱՆՈՒՇ ՀԱԿՈԲՅԱՆ

Հավելված 

ՀՀ կառավարության 2011 թ.

N որոշման
ԾՐԱԳԻՐ
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ԵՎ ՈՒՍՈՒՑՈՂԱԿԱՆ ԿԱՅՔԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ
ՍՊԱՍԱՐԿՄԱՆ
ՆԵՐԱԾՈՒԹՅՈՒՆ
Ծրագիրը մշակվել է համաձայն Հայաստանի Հանրապետության 2011 թվականի պետական բյուջեի։
Ծրագիրը նախատեսում է ապահովել Հայաստանի Հանրապետության պետական բյուջեի միջոցների հաշվին տեղեկատվական և ուսումնական կայքերի մշակման և սպա​սարկման ծրագիրը, սահմանում է պատասխանատու մարմինները և սպասվող արդյունքները։
I. ԻՐԱՎԻՃԱԿԻ ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆԸ
1.Աշխարհի ավելի քան հարյուր երկրների հայ համայնքներում գործող սփյուռքյան տասնյակ հազարավոր կազմակերպություններ, հոգևոր կառույցներ, բարեգործական կազմակերպություններ, հիմնադրամներ, մշակութային և կրթական կազմակերպություններ, կուսակցություններ, հայագիտական կենտրոնների և ամբիոններ, գրախանութներ, գրադարանների, մասնագիտական միություններ, ճանաչված սփյուռքահայերի և անհատներ, միլիոնավոր մեր հայրենակից​ներ, կտրված լինելով Հայաստանից, կարիքն ունեն գոնե առցանց ներկա լինել «հայկական աշխարհում» և վերջինիս կարևոր մաս կազմող հայկական «առցանց մշակութային միջավայրում»։ Հայկական «առցանց մշակութային միջավայրի» կարևորագույն բաղադրիչ​ներից են` համահայկական տեղեկատվական պորտալները, հայալեզու և հայաբովանդակ էլեկտրոնային գրադարանները, ինչպես նաև լեզվական և քերականական առանձնահատկություններ ունեցող հայության տարբեր հատվածների փոխըմբռնումը դյուրինացնող ամենա​տարբեր ծրագրային գործիքները։«Առցանց հայկական մշակութային միջավայրի» ստեղծումն էապես կնպաստի սփյուռքյան կազմակերպությունների հետ արդյունավետ համագործակցությանը։

II. ՀԻՄՆԱԽՆԴԻՐՆԵՐԸ

1. Սփյուռքում հայոց լեզվի պահպանման և տարածման խնդիրն օրակարգային է։ Սփյուռքահայության ստվար հատվածը չի տիրապետում կամ մասնակիորեն է տիրապետում մայրենի լեզվին։ Գրականությունը հաճախ արևելահայերեն է և աբեղյանական ուղղագրու​թյամբ, որին սփյուռքահայության ստվար մի զանգված վատ է տիրապետում, ինչն էլ լրացուցիչ խոչընդոտ է սփյուռքի տարբեր հատվածների և հայրենիքի միջև շփման համար։
2.
Սփյուռքում հայալեզու տպագիր գրականության ոչ բավարար քանակը կարող էր լրացնել համացանցը, սակայն, ցավոք, հայերենով տեքստերի քանակությունն Ինտերնետում չափազանց քիչ է, ինչը թե՛ Հայաստանի և թե՛ սփյուռքի օգտվողներին հնարավորություն չի տալիս մնալ հայկական միջավայրում։ Գրեթե բացակայում են հայկական էլեկտրոնային գրադարանները, ինչի պատճառով էլ սփյուռքի մեր հայրենակիցները, հատկապես նրանք, ովքեր չեն ապրում հայաշատ և խիտ բնակեցված համայնքներում, հիմնականում կտրվում են
հայկական միջավայրից՝ հայկական մշակույթից, գրականությունից, արվեստից, ազգային արժեքներից։

III. ԱԿՆԿԱԼՎՈՂ ԱՐԴՅՈՒՆՔՆԵՐԸ

1. Սփյուռքի հայ համայնքներում հայոց լեզվի երկու հատվածների փոխըմբռնման նպատակով 2009 թվականին իրականացվել են համացանցում արևելահայերենից` արևմտա​հայերեն և հակառակը, փոխարկչի ծրագրի տեղադրման աշխատանքները, սակայն այս ծրագիրն ունի շարունակական զարգացման և սպասարկման կարիք։ Այս պահին ծրագիրն աշխատում է 40000 բառի սահմաններում։ 2011 թվականի ընթացքում փոխարկչի ծրագրի բառապաշարի մեծացումն ու ալգորիթմական բազայի կատարելագործումն էլ ավելի կբարձրացնի ծրագրի արդյունավետությունը։
2. ՀՀ սփյուռքի նախարարության էլեկտրոնային հայալեզու գրադարանի ստեղծումը մեկն է այն պայմաններից, որոնց առկայության դեպքում աշխարհի ցանկացած կետում գտնվող հայը, ցանկության դեպքում, կկարողանա ապրել և գործել «վիրտուալ հայկական աշխահում»՝ հայկական տեղեկատվական, մշակութային, կրթական միջավայրում։
3.ՀՀ սփյուռքի նախարարության էլեկտրոնային գրադարանում հաշվի կառնվեն արևելահայերեն և արևմտահայերեն գրական ժառանգության առկայությունը, ժամանակակից և դասական ուղղագրությունները։ էլեկտրոնային գրադարանի շտեմարանները մշտապես կհամալրվեն Հայաստանի, Արցախի, սփյուռքի դասական և ժամանակակից հեղինակների ստեղծագործու​թյուններով և աշխատություններով։

IV. ԾՐԱԳՐԻ ԻՐԱԿԱՆԱՑՄԱՆ ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐԸ

1. Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2010 թվականի  դեկտեմբերի  23- ի N 1748-Ն որոշման համաձայն Ծրագիրը  Հայաստանի Հանրապետության սփյուռքի նախարարության պատվերով իրականացնելու է “Հայրենիք-սփյուռք կենտրոն” պետական ոչ առևտրային կազմակերպությունը:
V. ԾՐԱԳՐԻ ՖԻՆԱՆՍԱԿԱՆ ԱՊԱՀՈՎՈՒՍԸ

1. Արևելահայերենից արևմտահայերեն և հակառակը փոխարկչի ծրագրի շարունակական զարգացման և սպասարկման, համահայկական էլեկտրոնային գրադարանի համալրման և սպասարկման աշխատանքները և <<Հայերն այսօր>> էլեկտրոնային բազմալեզու օրաթերթի հրատարակումը  նախատեսվում է իրականացնել Հայաստանի Հանրա​պետության պետական բյուջեի հաշվին, որի համար պահանջվող գումարը կազմում է 30.304.0 դրամ։

ՀՀ Սփյուռքի նախարարության էլեկտրոնային գրադարանի համալրման ծառայությունների
տեխնիկական բնութագիր
	ծառայության անվանումը
	Սփյուռքի նախարարության էլեկտրոնային գրադարան կայքի սպասարկման ծառայություններ

	Նպատակը /նշանակությունը/
	Հայաստան-Սփյուռք համահայկական էլեկտրոնային գրադարանի համալրում:

	Ընդհանուր նկարագրություն
	էլեկտրոնային գրադարանի բովանդակության համալրում գրքերով,  տեքստերով, տեսանյութերով, ձայնագրություններով և այլն, որոնցում հաշվի են առնված Սփյուռքի հետաքրքրությունները: Համալրվող գրականությունը կներառի ինչպես հայ դասական, այնպես էլ ժամանակակից Հայաստանի, Արցախի եւ Սփյուռքի հեղինակների ստեղծագործություններ եւ աշխատություններ, տեսանյութեր, ֆիլմեր, ձայնագրություններ և այլն:

	Ժամկետը
	31 դեկտեմբեր 2011 թ.

	Տեխնիկական բնութագիր
	1. ՀՀ սփյուռքի նախարարության հետ համաձայնեցված ցանկով` սկանավորել, մուտքագրել, սրբագրել և վեբ կայքում տեղադրել գրքեր, նյութեր, հոդվածներ, լուսանկարներ, ֆիլմեր, ձայնագրություններ  և այլն:  

2. Սկանավորման և մուտքագրման եղանակով տեղադրված գրքերի ամսական ծավալը չպետք է պակաս լինի 700 էջից (1 էջ ծավալը հաշվվում է 1800 նիշով) 

3.Էլեկտրոնային վեբ կայքում տեղադրել ՀՀ սփյուռքի նախարարության կողմից էլեկտրոնային ֆորմատով տրամադրված նյութերը (գրքեր, ֆիլմեր, ձայնագրություններ և այլն)

4.Մրցութային փաթեթում կազմակերպությունը պետք է առաջարկի գրականության այն մոտավոր ցանկը, որը նախատեսում է ներառել էլեկտրոնային գրադարնում: Ցանկը կազմելիս պետք է հաշվի առնել Սփյուռքի պահանջները` հատուկ ուշադրություն դարձնելով սփյուռքյան հրատարակությունների և հեղինակների գործերի վրա:  

5.Ըստ անհրաժեշտության էլ. գրադարանում ստեղծել  բաժիններ, ենթաբաժիններ, պարունակությունն առավել մատչելի դարձնելու համար: 

6.Գրադարանում ներառած ամբողջ գրականությունը ներկայացնել հայերենի  երկու ուղղագրությամբ` դասական և ժամանակակից:

7.Կազմակերպությունների, գրքերի, ստեղծագործությունների, հեղինակների անունները, համառոտագրությունները, կենսագրությունները և մյուս տվյալները (բացի բուն ստեղծագործությունից) ներկայացնել բոլոր 4 լեզուներով` անկախ նրանից, թե ստեղծագործությունը որ լեզվով է դրված եւ համալրված լինեն համապատասխան լուսանկարներով:



	Սպասարկումը
	Սփյուռքի նախարարության էլեկտրոնային գրադարան կայքում պետք է զետեղվի նաև ՀՀ սփյուռքի նախարարության կողմից էլեկտրոնային տեսքով տրամադրված գրականությունը եւ այլ նյութերը:


Հիմնավորում

	             
	

	1.
	Անհրաժեշտությունը
	Համացանցում առկա հայերեն գրականությունը եւ հայալեզու տեքստերի քանակությունը խիստ անբավարար է: Անհրաժեշտ է կտրուկ ավելացնել հայերեն լեզվով և հայության վերաբերյալ նյութերի քանակը համացանցում: Անհրաժեշտ է ապահովել հնարավորինս մատչելի հասանելիություն հայ գրական և այլ մշակութային արժեքներին առանձնապես աշխարհի տարբեր երկրներում բնակվող հայկական Սփյուռքի համար:  

	
	
	

	2.
	Ընթացիկ իրավիճակը և խնդիրները
	Ներկայումս զգացվում է հայալեզու տեքստերի, գրականության և այլ հայկական աղբյուրների մեծ պակաս համացանցում: Չնայած հայտարարված բազմաթիվ էլ. գրադարանների նախագծերի` հայկական միջավայրում գործում է 4-5 էլ. գրադարան, բավական սահմանափակ գրական պաշարներով: Սա իր հերթին ստեղծում է մի իրավիճակ, որ անգամ հայաստանյան ընթերցողը (եթե չխոսենք Սփյուռքի մասին) համացանցում ավելի շատ ընթերցում է օտարալեզու գրականություն` չունենալով հայալեզու գրականություն ընթերցելու հնարավորություն: Սա բարդացնում է հայեցի կրթության, դաստիարակության, հայկական ազգային արժեքների գնահատման գործընթացը, ազգային գիտակցության ձևավորումը:

	
	
	

	3.
	Տվյալ բնագավառում իրականացվող քաղաքականությունը
	Համաձայն Հայաստան-Սփյուռք գործակցության հայեցակարգի` հայագիտության միասնական և համակարգված քաղաքականության գերակա ուղղություններն են. Հայաստանի Հանրապետությունում և այլ պետություններում գտնվող հայագիտական հաստատությունների համագործակցությունը, հայագիտական նյութերի հայթայթումը և դրանց համակարգումը, տեղեկատվական միջավայրերի ձևավորումը և տեղեկատվական տեխնոլոգիաների զարգացումը: Նշված ուղղություններով հիմնական խնդիրների թվում են նաև` նպաստել համաշխարհային քաղաքակրթության մեջ հայ մշակույթի դերի և տեղի ամրապնդմանը՝ համաշխարհային մշակույթին հայկական բազմադարյան մշակութային արժեքների ինտեգրման քաղաքականություն մշակելու, Հայաստանում և օտար պետություններում հայկական մշակութային ու պատմական արժեքների և հուշարձանների գույքագրման, դրանց ֆիզիկական ու բարոյական վիճակի գնահատման, Հայաստանում և օտար պետություններում պետական ու մասնավոր գրադարանների, արխիվային հաստատությունների զարգացման, դրանց համալրման, գույքագրման, թվայնացման, մատենագիտական ձեռնարկների ստեղծման և էլեկտրոնային գրադարանների ձևավորման միջոցով:



	
	
	

	4.
	Կարգավորման նպատակը և բնույթը
	Համահայկական հայալեզու գրադարանային ռեսուրսի ստեղծում`  էլեկտրոնային գրադարան, որում հաշվի է առնված ուղղագրության եւ հայերեն լեզվի տարբերությունները, որը մշատպես լրացվում է ինչպես հայ դասական, այնպես էլ ժամանակակից Հայաստանի, Արցախի եւ Սփյուռքի հեղինակների ստեղծագործություններով եւ աշխատություններով, Սփյուռքի համար անհրաժեշտ այլ գրականությամբ, ֆիլմերով, ձայնագրություններով և այլ նյութերով:

	
	
	

	5.
	Նախագծի մշակման գործընթացում ներգրավված ինստիտուտները և անձիք
	ՀՀ սփյուռքի նախարարության տեղեկատվության և հեռահաղորդակցության վարչություն, լրատվամիջոցների համահայկական ընկերակցություն և «Նոյյան տապան» լրատվական կենտրոն: 

	
	
	

	6.
	Ակնկալվող արդյունքը
	Հայ դասական, այնպես էլ ժամանակակից Հայաստանի, Արցախի եւ Սփյուռքի հեղինակների ստեղծագործություններով եւ աշխատություններով, Սփյուռքի համար անհրաժեշտ այլ գրականությամբ, ֆիլմերով, ձայնագրություններով և այլ նյութերով համալրված և մշտապես համալրվող բազմալեզու էլեկտրոնային գրադարան, որը անվճար սկզբունքով մատչելի կլինի թե Սփյուռքի և թե Հայաստանի ընթերցողնեին:

	
	
	

	7.
	Այլ տեղեկություններ (եթե այդպիսիք առկա են)
	

	
	
	


Սփյուռքի նախարարության ինտերնետային կայքում
ուսումնական թարգմանչական ծրագիր արևմտահայերենից արևելահայերեն և արևելահայերենից` արևմտահայերեն  էջի
	ծառայության անվանումը
	Ուսումնական թարգմանչական ծրագիր արևմտահայերենից արևելահայերեն և արևելահայերենից` արևմտահայերեն 

	Նպատակը /նշանակությունը/
	Ուսումնական թարգմանչական ծրագրի նպատակն է սերտացնել Հայաստան-Սփյուռք կապերը, ակտիվացնել գրավոր շփումը, այն ավելի մատչելի և դյուրըմբռնելի դարձնել` արևմտահայերենից-արևելահայերեն և հակառակը թարգմանություններ կատարելով:  Թարգմանչական ծրագիրը պետք է տեղադրված լինի կայքում, որի մեջ հնարավոր կլինի իրականացնել արևմտահայերենից` արևելահայերեն և արևելահայերենից` արևմտահայերեն թարգմանություններ: 2010 թ. փոխարկիչի բառապաշարը համալրվել է 5.000 բառով, ինչը հնարավորություն է տվել որոշ չափով բարելավել փոխարկման որակը:

	Ընդհանուր նկարագրություն
	Ուսումնական թարգմանչական ծրագիրը պետք է ներառվի ՀՀ սփյուռքի նախարարության կայքի մեջ եւ հասանելի ու մատչելի լինի բոլորին և’ Սփյուռքից, և’ Հայաստանից: Աշխատանքը լինի բավականաչափ արագ: 

	Ժամկետը
	մինչև 2011 թվականի դեկտեմբերի 31

	Տեխնիկական բնութագիր
	Թարգմանությունը պետք է կատարվի ե’ւ միայն մեկ բառի ե’ւ բառակապակցությունների ու նախադասությունների տեսքով: Որակը պետք է համապատասխանի հետևյալ չափանիշներին.

-թարգմանված տեքստը ոչ մեծ խմբագրումից հետո պետք է գործածելի, կիրառելի լինի տարբեր նպատակների համար,




Հիմնավորում

	
	

	1.
	Անհրաժեշտությունը
	Սփյուռքում հայաստանյան հայերենի ոչ բավարար իմացությունը հաճախ փոխադարձ խոչընդոտ է առաջացնում շփումների, ընկալման, տեղեկատվության փոխանակման համար: Փոխարկիչը լավագույն ճանապարհն է այդ խոչընդոտը հարթելու:

	
	
	

	2.
	Ընթացիկ իրավիճակը և խնդիրները
	Արևմտահայերենից` արևելահայերեն և հակառակը փոխարկչի ծրագիրը միակն է և տեղադրված է transliator. am կայքում, որը անվճար հնարավորություն է տալիս տեքստը փոխարկել արևմտահայերենից` արևելահայերեն և հակառակը: 2010 թ. փոխարկիչի բառապաշարը համալրվել է 5.000 բառով, ինչը հնարավորություն է տվել որոշ չափով բարելավել փոխարկման որակը:

	
	
	

	3.
	Տվյալ բնագավառում իրականացվող քաղաքականությունը
	Համաձայն Հայաստան-Սփյուռք գործակցության հայեցակարգի` խնդիր է դրված զարգացնել հայագիտական տեղեկատվայնացման միջավայրը ներքին ու արտաքին համակարգչային ցանցերում՝ արևմտահայերենի նույնականացման, համակարգչային փոխարկման ծրագրերի մշակման, հայագիտության հեռավար ուսուցման կազմակերպման, հայագիտական նյութերի համակարգման («Հայագիտական համակարգ») ծրագրային ապահովման փաթեթ ստեղծելու և այն համաշխարհային ցանցում ներդնելու, տպագիր նյութերի թվայնացման, տեղեկատվական համակարգերում մշակված չափորոշիչների կիրառման, «Հայագիտական համակարգ» տեղեկատվական ծրագրային ապահովման համակարգում մուտքագրման, մատենագիտության և պատկերագիտության կազմման ու գույքագրման, քարտեզագիտության, կենսագրական նյութերի, ազգագրության և բանահյուսության զարգացման, առանձին երկրների ազգային կենտրոնների հետ կապ հաստատելու, տվյալների փոխլրացման գործընթացը կազմակերպելու, տվյալների օպերատիվ փոխանակման ոլորտում հայկական մշակութային նոր արժեքներ հայտնաբերելու, ուրիշ ազգերի կողմից մշակութային հայտնի արժեքների օգտագործումը նկարագրելու, ինչպես նաև այլ նպատակների ծառայեցրած ու մինչ այժմ անհայտ հայկական մշակութային արժեքներ բացահայտելու միջոցով:

	
	
	

	4.
	Կարգավորման նպատակը և բնույթը
	Ուսումնական թարգմանչական ծրագրի նպատակն է սերտացնել Հայաստան-Սփյուռք կապերը, ակտիվացնել գրավոր շփումը, այն ավելի մատչելի և դյուրըմբռնելի դարձնել` արևմտահայերենից-արևելահայերեն և հակառակը թարգմանություններ կատարելով:  Թարգմանչական ծրագիրը տեղադրված է transliator.am կայքում ինչպես նաև նախարարության վեբ կայքում, որում հնարավոր է իրականացնել արևմտահայերենից` արևելահայերեն և արևելահայերենից` արևմտահայերեն թարգմանություններ:

	
	
	

	5.
	Նախագծի մշակման գործընթացում ներգրավված ինստիտուտները և անձիք
	ՀՀ սփյուռքի նախարարության տեղեկատվության և հեռահաղորդակցության վարչություն, ՀՊՃՀ համալսարանի պրոֆեսոր Է. Մանուկյանի գիտական խումբ 

	
	
	

	6.
	Ակնկալվող արդյունքը
	Թարգմանությունը պետք է կատարվի ե’ւ միայն մեկ բառի ե’ւ բառակապակցությունների ու նախադասությունների տեսքով: Որակը պետք է համապատասխանի հետևյալ չափանիշներին.

-թարգմանված տեքստը ոչ մեծ խմբագրումից հետո պետք է գործածելի, կիրառելի լինի տարբեր նպատակների համար, բառերի համալրումը պետք է բարձրացնի թարգմանության որակը:

	
	
	

	7.
	Այլ տեղեկություններ (եթե այդպիսիք առկա են)
	

	
	
	


1.«ՀԱՅԵՐՆ ԱՅՍՕՐ»  էլեկտրոնային թերթի տեխնիկական բնութագիր
	Էլեկտրոնային թերթի անվանումը
	«Հայերն այսօր»


	Նպատակը /նշանակությունը/
	էլեկտրոնային թերթի  հիմնական նպատակն է Հայաստան-Սփյուռք գործակցության մասին տեղեկատվություն ստեղծելու միջոցով նպաստել Հայաստանի  եւ  Սփյուռքի կապի ամրապնդմանը  եւ  մերձեցմանը: «Ինչպիսի՞ն են այսօր հայերը, ի՞նչ հոգսեր ու խնդիրներ ունեն նրանք, ինչպե՞ս են լուծում իրենց խնդիրներն այսօր հայերը եւ ի՞նչ հնարավորություններ ունեն, ինչպիսի հաջողությունների  են հասել,  ի՞նչ  կապեր  ունեն  Հայաստանի հետ  եւ  ի՞նչ  են  անում Հայաստանում»: Այս հարցերի պատասխանները պետք  է տեղ գտնեն եւ ներկայացվեն էլեկտրոնային պարբերականում, որը ձգտում է  ներկայացնել հայությունը, հայ համայնքները,  այն երկրները եւ քաղաքները, որտեղ  ապրում են հայերը:  



	Ընդհանուր նկարագրություն
	-Լայնորեն լուսաբանել Սփյուռքի հայկական համայնքներում կատարվող մշակութային, կրթական,  քաղաքական, տնտեսական, հոգեւոր   իրադարձությունները, 

-հարցազրույցների միջոցով հայությանը ծանոթացնել աշխարհի տարբեր երկրներում` գիտության, մշակույթի, կրթության, պետական-քաղաքական ոլորտներում ճանաչված, տարբեր բնագավառներում լուրջ հաջողությունների հասած, ինչպես նաեւ մեծահարուստ հայերի մասին,

-մշտական կապ հաստատել արտերկրում գործող հայկական լրատվամիջոցների հետ` այլ երկրներում բնակվող հայերի համար հետաքրքրություն ներկայացնող տեղեկատվություն ստանալու նպատակով, ժամանակ առ ժամանակ այդ թերթերի, հեռուստա եւ ռադիոժամերի ներկայացուցիչների հետ հարցազրույցներ անցկացնել տեղի հայության խնդիրներին վերաբերող հարցերի վերաբերյալ, 

-մշտական կապ հաստատել արտասահմանում գործող  հայկական հաստատությունների ղեկավարների հետ, լուսաբանել սփյուռքահայ հայտնի գործիչների Հայաստան կատարած այցերը, հարցազրույցների միջոցով ներկայացնել նրանց եւ նրանց գործունեությունը,

-ներկայացնել  Հայաստանում ապրող սփյուռքահայերին, նրանց  հաջողությունները, մտորումներն  ու խոհերը երկրի  առաջընթացի  կապակցությամբ,

-մշտապես անդրադառնալ համահայկական նշանակություն ունեցող այնպիսի հարցերի, ինչպիսիք են Ցեղասպանության միջազգային ճանաչման հարցը, հայ մշակույթի  պահպանման եւ զարգացման հարցերը, համաշխարհային մշակույթի մեջ դրա գնահատման հարցերը, լեզվի, եկեղեցու, հայկական դպրոցների, դասագրքերի, ուսուցիչների խնդիրներ եւ այլն,

-անդրադառնալ Սփյուռքի եւ Հայաստանի փոխհարաբերություններին տարբեր ոլորտներում` այդ թվում բիզնես-համագործակցության, ներդրումների,  կրթության զարգացման  եւ այլն,

-հրապարակել ազգային խնդիրների շուրջ հայ մտավորականների գրած հոդվածները, վերլուծությունները,

-անդրադառնալ ՀՀ-ում տեղի ունեցող քաղաքական, տնտեսական տեղեկատվությանը, իրադարձություններին,  ծրագրերին:



	Ամենօրյա Սպասարկում 
	Լրատվությունը պետք է հավաքվի  այն երկրներից, որտեղ կան  հայկական համայքներ: Լրատվությունը պետք է ընտրվի, վերամշակվի, խմբագրվի, թարգմանվի եւ տարբեր լեզուներով զետեղվի  պարբերականի վեբ կայքում եւ տարածվի էլեկտրոնային փոստի միջոցով, շաբաթվա վերջում ամփոփել շաբաթվա նյութերը շաբաթական թողարկման տեսքով եւ զետեղել կայքում: 

	Ժամկետը
	Մինչեւ 2011 թ դեկտեմբերի 31

	

	Լեզուները

	Տեղեկագիրը միաժամանակ պետք է թողարկվի  հետեւյալ լեզուներով.

1)
արեւելահայերեն ժամանակակից ուղղագրությամբ
2)         արեւելահայերեն դասական ուղղագրությամբ
3)
անգլերեն
4)
ռուսերեն


	Առաքման համակարգ
	 Լրատվությունը պետք է զետեղվի Տեղեկագրի վեբ կայքում եւ ավտոմատ կերպով տարածվի էլեկտրոնային փոստի միջոցով


Հիմնավորում

	             
	

	1.
	Անհրաժեշտությունը
	Աշխարհի ավելի քան հարյուր  երկրների հայ համայնքներում գործող սփյուռքյան տասնյակ հազարավոր կազմակերպությունների` հոգևոր կառույցների, բարեգործական կազմակերպությունների, հիմնադրամների, մշակութային և կրթական կազմակերպությունների, կուսակցությունների, հայագիտական կենտրոնների և ամբիոնների, գրախանութների, գրադարանների, մասնագիտական միությունների, ճանաչված սփյուռքահայերի և անհատ բարեգործների իրականացրած հայապահպան հսկայածավալ գուծունեությունը կարիք ունի հավուր պատշաճի լուսաբանման և ներկայացման: 

Միևնույն ժամանակ այս բոլոր կազմակերպությունները և միլիոնավոր մեր հայրենակիցներ, կտրված լինելով Հայաստանից, կարիքն ունեն գոնե առցանց ներկա լինել «Հայկական աշխարհում»եւ վերջինիս կարևոր մաս կազմող հայկական «առցանց մշակութային միջավայրում»: Հայկական «առցանց մշակութային միջավայրի» կարևորագույն բաղադրիչներից են` համահայկական տեղեկատվական պորտալները: 

«Առցանց հայկական մշակութային միջավայրի» ստեղծումը էապես կնպաստի սփյուռքյան կազմակերպությունների հետ արդյունավետ համագործակցությանը: 

 

	
	
	

	2.
	Ընթացիկ իրավիճակը և խնդիրները
	«Հայերն այսօր»  ամենօրյա էլեկտրոնային պարբերականը ՀՀ սփյուռքի նախարարության պատվերով գործում է 2009թ. մայիսից: Պարբերական հիմնական նպատակն է  Հայաստան-Սփյուռք ընդհանուր լրատվական դաշտի ստեղծումը,  Հայաստան-Սփյուռք կապի ամրապնդմանը նպաստելը, տեղեկատվական ընդհանուր միջավայրի ձևավումը, աշխարհի տարբեր երկրներում հրատարակվող հայկական մամուլի և էլետրոնային լրատվամիջոցների միջև տեղեկատվության փոխանակման կազմակերպումը և համագործակցության հնարավուրությունների ընդայնումը,  ինչպես նաև Սփյուռքի հայկական համայնքներում կատարվող մշակութային, քաղաքական, տնտեսական   իրադարձությունների, Սփյուռքում ապրող մեր հայրենակիցների դժվարությունների եւ ձեռքբերումների, հայկական կառույցների աշխատանքի, աշխարհի տարբեր երկրներում բնակվող ճանաչված, տարբեր բնագավառներում լուրջ հաջողությունների հասած հայերի մասին օպերատիվ և որակով տեղեկացումը: Աշխատանքները նշված ուղղությամբ պետք է շարունակական լինեն:

	
	
	

	3.
	Տվյալ բնագավառում իրականացվող քաղաքականությունը
	Համաձայն Հայաստան-Սփյուռք գործակցության հայեցակարգի` հայագիտության միասնական և համակարգված քաղաքականության գերակա ուղղություններն են. Հայաստանի Հանրապետությունում և այլ պետություններում գտնվող հայագիտական հաստատությունների համագործակցությունը, հայագիտական նյութերի հայթայթումը և դրանց համակարգումը, տեղեկատվական միջավայրերի ձևավորումը և տեղեկատվական տեխնոլոգիաների զարգացումը: Նշված ուղղություններով հիմնական խնդիրների թվում են նաև` նպաստել համաշխարհային քաղաքակրթության մեջ հայ մշակույթի դերի և տեղի ամրապնդմանը՝ համաշխարհային մշակույթին հայկական բազմադարյան մշակութային արժեքների ինտեգրման քաղաքականություն մշակելու, Հայաստանում և օտար պետություններում հայկական մշակութային ու պատմական արժեքների և հուշարձանների գույքագրման, դրանց ֆիզիկական ու բարոյական վիճակի գնահատման, Հայաստանում և օտար պետություններում պետական ու մասնավոր գրադարանների, արխիվային հաստատությունների զարգացման, դրանց համալրման, գույքագրման, թվայնացման, մատենագիտական ձեռնարկների ստեղծման և էլեկտրոնային գրադարանների ձևավորման միջոցով:



	
	
	

	4.
	Կարգավորման նպատակը և բնույթը
	էլեկտրոնային թերթի  հիմնական նպատակն է Հայաստան-Սփյուռք գործակցության մասին տեղեկատվություն ստեղծելու միջոցով նպաստել Հայաստանի  եւ  Սփյուռքի կապի ամրապնդմանը  եւ  մերձեցմանը: «Ինչպիսի՞ն են այսօր հայերը, ի՞նչ հոգսեր ու խնդիրներ ունեն նրանք, ինչպե՞ս են լուծում իրենց խնդիրներն այսօր հայերը եւ ի՞նչ հնարավորություններ ունեն, ինչպիսի հաջողությունների  են հասել,  ի՞նչ  կապեր  ունեն  Հայաստանի հետ  եւ  ի՞նչ  են  անում Հայաստանում»: Այս հարցերի պատասխանները պետք  է տեղ գտնեն եւ ներկայացվեն էլեկտրոնային պարբերականում, որը ձգտում է  ներկայացնել հայությունը, հայ համայնքները,  այն երկրները եւ քաղաքները, որտեղ  ապրում են հայերը:  

	
	
	

	5.
	Նախագծի մշակման գործընթացում ներգրավված ինստիտուտները և անձիք
	ՀՀ սփյուռքի նախարարության տեղեկատվության և հեռահաղորդակցության վարչություն, լրատվամիջոցների համահայկական ընկերակցություն և «Նոյյան տապան» լրատվական կենտրոն: 

	
	
	

	6.
	Ակնկալվող արդյունքը
	«Հայերն այսօր» բազմալեզու էլեկտրոնային պարբերականի հրապարակման շարունակականությունը կամրապնդի Սփյուռք-Սփյուռք և Հայրենիք-Սփյուռք կապերը, կընդլայնի աշխարհասփյուռ հայերի համագործակցության հնարավորությունները և կսերտացնի միջհամայնքային կապերը: ՀՀ պետական կառավարման մարմինների, համահայկական կազմակերպությունների և հոգևոր կառույցների կողմից իրականացված ազգապահպան ձեռնարկների մասին տեղեկատվությունը հասանելի կդառնա աշխարհասփյուռ հայությանը:  



	
	
	

	7.
	Այլ տեղեկություններ (եթե այդպիսիք առկա են)
	

	
	
	


	Արեւմտահայերենից արեւելահայերեն եւ հակառակը փոխարկչի շտեմարանի ընդլայնում

	Հ/Հ
	Ծախսերի /ծառայությունների/ անվանումը
	Չափման միավոր
	Քանակ
	Միավորի գինը
	Գումարը       /ՀՀ դրամ/

	
	
	
	
	
	

	1
	Աշխատավարձ և աշխատավարձին հավասարեցված վճար 
	մարդ
	2
	   105,715.0   
	     211,430.0   

	2
	Սոց. հատկացումներ  
	 
	2
	     19,285.0   
	       38,570.0   

	 
	Մեկ ամսվա համար Ընդամենը
	 
	 
	 
	250000

	
	
	
	
	
	

	Ծրագրի իրականացման նպատակով նախատեսվում է 2 մասնագետների /լեզվաբան, մուտքագրող-օպերատոր/ ներգրավում

	Աշխատանքները նախատեսված է իրականացնել 12 ամսում 12x250000 = 3000000:


	Էլեկտրոնային գրադարանի համալրում

	Հ/Հ
	Ծախսերի /ծառայությունների/ անվանումը
	Չափման միավոր
	Քանակ
	Միավորի գինը
	Գումարը       /ՀՀ դրամ/

	
	
	
	
	
	

	1
	Աշխատավարձ և աշխատավարձին հավասարեցված վճար 
	մարդ
	2
	   105,715.0   
	     211,430.0   

	2
	Սոց. հատկացումներ  
	 
	2
	     19,285.0   
	       38,570.0   

	 
	Ընդամենը
	 
	 
	 
	     250,000.0   

	
	
	
	
	
	

	Ծրագրի իրականացման նպատակով նախատեսվում է 2 մասնագետների /մուտքագրող-օպերատոր/ ներգրավում

	Աշխատանքները նախատեսված է իրականացնել 12 ամսում 12x250000 = 3000000:


	ՀՀ սփյուռքի նախարարության ՙՀայերն այսօր՚ էլեկտրոնային բազմալեզու օրաթերթի հրատարակում 

	Հ/Հ
	Ծախսերի /ծառայությունների/ անվանումը
	Չափման միավոր
	Քանակ
	Միավորի գինը
	Գումարը       /ՀՀ դրամ/

	
	
	
	
	
	

	1
	Աշխատավարձ և աշխատավարձին հավասարեցված վճար                                           այդ թվում
	մարդ
	11
	 
	1,027,000.0

	1.1
	Գլխավոր խմբագիր
	մարդ
	1
	130,000.0
	130,000.0

	 
	Լրագրող
	մարդ
	3
	112,000.0
	336,000.0

	 
	Թարգմանիչ
	մարդ
	3
	112,000.0
	336,000.0

	 
	Տեխնիկական սպասարկող
	մարդ
	2
	75,000.0
	150,000.0

	 
	Սրբագրիչ
	մարդ
	1
	75,000.0
	75,000.0

	2
	Սոց. հատկացումներ  
	մարդ
	10
	189,000.0
	189,000.0

	3
	ինտերնետ ծառայությունների ձեռքբերում /շարժական ինտեռնետ կապ` Ֆլեշկա/
	հատ
	2
	9,000.0
	18,000.0

	4
	Գրենական պիտույքներ
	լրակազմ
	10
	15,000.0
	150,000.0

	5
	Տեխնիկական միջոցների ձեռքբերում և նորոգում
	դրամ
	1
	150,000.0
	150,000.0

	6
	Տրանսպորտային ծախսեր /բենզին/
	լիտր
	85
	400.0
	34,000.0

	 
	Չորս թողարկման արժեքը (ամսական) Ընդամենը
	 
	 
	 
	1,568,000.0

	
	
	
	
	
	

	Մեկ թողարկման արժեքի  մոտավոր հաշվարկ 392.000 դրամ x 62 թողարկում=24.304.000 դրամ:

	տարեկան նախատեսվում է 52 ընթացիկ և 10 լրացուցիչ թողարկում:

	Մեկ ամսվա ընթացքում հրապարակվում է 4 թողարկում որը կազմում է 1.568.000 դրամ:


ՏԵՂԵԿԱՆՔ

<< ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ  ԵՎ ՈՒՍՈՒՑՈՂԱԿԱՆ ԿԱՅՔԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ ՍՊԱՍԱՐԿՄԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ>>    ԾՐԱԳԻՐԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ

 ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ՈՐՈՇՄԱՆ
ՆԱԽԱԳԾԻ ԸՆԴՈՒՆՄԱՄԲ ԱՅԼ ԻՐԱՎԱԿԱՆ ԱԿՏԵՐՈՒՄ ՓՈՓՈԽՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ԵՎ ԼՐԱՑՈՒՄՆԵՐ ԿԱՏԱՐԵԼՈՒ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ

Որոշման նախագծի ընդունմամբ այլ իրավական ակտերում փոփոխություններ կամ լրացումներ կատարելու անհրաժեշտություն չի առաջանում:

ՏԵՂԵԿԱՆՔ

<< ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ   ԵՎ ՈՒՍՈՒՑՈՂԱԿԱՆ ԿԱՅՔԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ ՍՊԱՍԱՐԿՄԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ>>    ԾՐԱԳԻՐԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ՈՐՈՇՄԱՆ
ՆԱԽԱԳԾԻ ԸՆԴՈՒՆՄԱՄԲ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ՊԵՏԱԿԱՆ ԲՅՈՒՋԵՈՒՄ ԾԱԽՍԵՐԻ ԿԱՄ ԵԿԱՄՈՒՏՆԵՐԻ ԱՎԵԼԱՑՄԱՆ ԿԱՄ ՆՎԱԶՄԱՆ ՄԱՍԻՆ

Որոշման նախագծի ընդունմամբ ՀՀ պետական բյուջեում ծախսերի կամ եկամուտների ավելացում կամ նվազում չի նախատեսվում:

ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ
<< ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ԵՎ ՈՒՍՈՒՑՈՂԱԿԱՆ ԿԱՅՔԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ ՍՊԱՍԱՐԿՄԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ>>    ԾՐԱԳԻՐԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ >> ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ՈՐՈՇՄԱՆ ՆԱԽԱԳԾԻ ԸՆԴՈՒՆՄԱՆ ԿԱՊԱԿՑՈՒԹՅԱՄԲ ՇԱՀԱԳՐԳԻՌ ՄԱՐՄԻՆՆԵՐԻ ԿՈՂՄԻՑ ՍՏԱՑՎԱԾ ԱՌԱՋԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՈՒ ԴԻՏՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ
	/Առաջարկության/ դիտողության հեղինակը
	Առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն

	1.  ՀՀ ֆինանսների

     նախարարության

գրություն 034/158-11 27.01.2011

2. ՀՀ արդարադատության
     նախարարության
գրություն 035/317-11 11.02.2011


	Նախագծի վերաբերյալ հայտնել են`     նկատի ունենալով, որ ՀՀ 2011 թվականի պետական բյուջեով  <<ՈՒսուցողական և տեղեկատվական կայքերի մշակման և սպասարկման ծառայություններ>> ծրագրի շրջանակներում նախատեսված են հատկացումներ նաև <<Հայերն այսօր>> էլեկտրոնային բազմալեզու օրաթերթի հրատարակում>> միջոցառման համար, ուստի անհրաժեշտ է նշված միջոցառումը նույնպես ընդգրկել Ծրագրում:

 Միաժամանակ, անհրաժեշտ է ճշտել նախագծին կից ներկայացված` <<Էլեկտրոնային գրադարանի սպասարկում>> և <<Արևմտահայերենից արևելահայերեն և հակառակը փոխարկիչի շտեմարանի ընդլայնում>> միջոցառումների ծախսերի հաշվարկները:
Որոշման նախագծի վերաբերյալ առաջարկություններ չունեն:

	Ընդունվել է,կատարվել  է լրացում :
Ընդունվել է, միջոցառումների ծախսերի հաշվարկները ճշտվել են :



                                                                                                                                                                                                                                                              ՀՐԱՆՈՒՇ    ՀԱԿՈԲՅԱՆ                                                                     
